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Usnesení Evropského parlamentu o Pobřeží slonoviny

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení,

–  s ohledem na rezoluce Rady bezpečnosti Organizace spojených národů, rozhodnutí 
Africké unie a Hospodářského společenství států západní Afriky (CEDEAO),

– s ohledem na čl. 110 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že celé mezinárodní společenství, v první řadě CEDEAO, Africká unie 
a OSN, uznaly Alassaneho Ouattaru za vítěze prezidentských voleb, které byly na 
mezinárodní úrovni označeny za svobodné a spravedlivé,

B. vzhledem k tomu, že jedinou demokratickou legitimitou je legitimita vzešlá ze 
všeobecného hlasování a že na dosavadním prezidentovi Laurentu Gbagbovi byla 
odpovědnost za pokojné předání moci, které v zemi zaručí mír,

C. vzhledem k tomu, že dne 7. prosince požádalo CEDEAO dosavadního prezidenta, aby 
„bez otálení předal moc“,

D. vzhledem k tomu, že již od 8. prosince požadovala Africká unie, aby Laurent Gbagbo 
„respektoval vůli lidu vyjádřenou ve volbách a předal pokojně moc, aby nedošlo ke 
krveprolití“,

E. vzhledem k úsilí Africké unie s cílem zabránit střetu a k mnoha jejím pokusům o 
zprostředkování řešení situace,

F. vzhledem k tomu, že sankce, které vyhlásila Evropská unie a Rada bezpečnosti OSN proti 
Laurentu Gbagbovi, jeho hlavním spolupracovníkům a jeho hospodářským subjektům, 
které přispívají k financování jeho nelegitimní vlády,

G. vzhledem k tomu, že násilí proti civilnímu obyvatelstvu si vyžádalo několik set mrtvých a 
vyhnalo z domovů statisíce lidí, a vzhledem k výzvě generálního tajemníka OSN 
prezidentu Ouattarovi, aby zastavil násilí na civilním obyvatelstvu,

H. vzhledem k tomu, že demokracie stanoví pravidla respektu vůči všem složkám státu a že 
ochrana civilních obyvatel zůstává na pořadu dne, protože pokračují represe, vyřizování 
účtů a násilnosti v atmosféře mimořádně rozjitřeného napětí, zejména v oblastech pod 
kontrolou prezidenta Alassaneho Ouattary,

I. vzhledem k velmi negativním hospodářským dopadům událostí posledních čtyř měsíců 
pro Pobřeží slonoviny a celou západní Afriku,

J. vzhledem k tomu, že mladí lidé, kteří tvoří tři čtvrtiny populace, se potýkají s tím, že 
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nemají vyhlídky na získání zaměstnání,

1. odsuzuje skutečnost, že dosavadní prezident Laurent Gbagbo odmítl uznat výsledky 
prezidentských voleb, za což lid Pobřeží slonoviny zaplatil několika sty mrtvých a statisíci 
vysídlenců, a znovu jej žádá, aby opustil svůj úřad, který zastává zcela nelegitimně;

2. vyjadřuje politování nad tím, že se nepodařilo najít žádné diplomatické řešení, přičemž 
neuspěly ani návrhy prosazované Africkou unií, a lituje toho, že v tomto konfliktu dvou 
prezidentů došlo k násilí a ozbrojenému střetu;

3. odsuzuje postoj těch příslušníků ozbrojených sil, kteří nerespektovali nový právní stav na 
základě výsledku voleb;

4. velmi důrazně odsuzuje násilné činy a masakry, k nimž došlo a které potvrdily OSN a 
několik humanitárních organizací a organizací na obranu lidských práv;

5. odsuzuje zejména používání těžkých zbraní proti civilnímu obyvatelstvu, ale i útoky na 
ozbrojené síly OSN, mimosoudní popravy a znásilňování a všechny násilné činy spáchané 
všemi zúčastněnými stranami, které by mohly být považovány za zločiny proti lidskosti a 
spadat do příslušnosti Mezinárodního trestního soudu;

6. vyjadřuje naprostou solidaritu se zraněnými a s rodinami obětí a pohřešovaných;

7. připomíná, že zvolený prezident nese odpovědnost za bezpečnost obyvatel Pobřeží 
slonoviny, zejména v oblastech, které jsou pod kontrolou ozbrojených jednotek, které se 
hlásí k jeho silám, a vyzývá politické a vojenské představitele, aby jim dali potřebné 
pokyny vedoucí k okamžitému ukončení masakrů, znásilňování, rabování a dalších 
násilností;

8. žádá zákonné orgány Pobřeží slonoviny, aby se ze všech svých sil a pod vedením 
Alassaneho Ouattary zasadily o urychlené obnovení právního státu, zejména 
prostřednictvím zákazu a trestání nezákonných represí, a žádá, aby byly potrestáni ti, kteří 
by nezákonným způsobem páchali násilí nebo k němu podněcovaly;

9. vyzývá prezidenta Ouattaru, aby usiloval o uklidnění a o národní usmíření a aby zaručil 
bezpečný návrat všem, kteří byli vysídleni nebo uprchli do zahraničí, a to bez jakékoli 
diskriminace;

10. vyzývá politické představitele a vedoucí představitele náboženství všech vyznání, aby 
vyzvali k ukončení násilností a k usmíření;

11. odsuzuje nedodržování zbrojního embarga;

12. žádá, aby operace Organizace spojených národů v Pobřeží slonoviny (UNOCI), která k 
tomu dostala mandát, účinně chránila civilní obyvatelstvo, a to i s použitím síly, zejména 
aby nedocházelo k aktům „kolektivního trestu“ na etnické bázi;

13. žádá, aby na osoby odpovědné za válečné zločiny a zločiny proti lidskosti nevztahovala 
beztrestnost; je potěšen rozhodnutím OSN zřídit mezinárodní vyšetřovací výbor pro 
případy porušování lidských práv a podezření z válečných zločinů a zločinů proti 
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lidskosti, kterých se dopustily zúčastněné ozbrojené síly, vyzývá všechny strany konfliktu, 
aby plně spolupracovaly, a přeje si, aby Rada bezpečnosti OSN postoupila věc 
Mezinárodnímu trestnímu tribunálu;

14. je potěšen účinností sankcí, které přijala Evropská unie a OSN vůči Laurentu Gbagbovi a 
hlavním představitelům jeho vlády, kteří brání mírovému procesu, a také rozhodnutím 
Světové banky a MMF, které odmítly spolupracovat s nelegitimní vládou;

15. blahopřeje Evropské komisi k její schopnosti reagovat tváří v tvář tak závažné 
humanitární krizi a vybízí ji, aby pokračovala ve svém úsilí, dokud se uprchlíci a 
vysídlenci nevrátí do svých domovů;

16. hluboce lituje toho, že z 32 milionů dolarů, které požadoval Světový potravinový 
program, poskytli dárci pouze 7 milionů;

17. žádá, aby byly sankce Unie vůči hospodářským subjektům zrušeny, jakmile z jejich 
činnosti budou mít prospěch legitimní orgány, a přeje si, aby se legitimním orgánům 
Pobřeží slonoviny dostalo odpuštění zahraničního dluhu ve výši 3 miliard, které se 
předpokládá v rámci Iniciativy pro odpouštění dluhů silně zadluženým chudým zemím 
(HIPC), aby získaly projekty z ERF, pomoc od Světové banky a podle potřeby i další 
prostředky od Evropské unie a členských zemí, aby co nejrychleji vzkřísily ekonomiku 
Pobřeží slonoviny;

18. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení vysoké představitelce, prezidentu 
Pobřeží slonoviny, Africké unii, společenství CEDEAO, Panafrickému parlamentu a 
Smíšenému parlamentnímu shromáždění AKT-EU.


